RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics
2313-2299 (print), ISSN 2411-1236 (online) 2023 Vol.14 No.4 1154-1177

BectHuk Poccuiickoro yuuepcuteTa Apyx0bl HapoaoB. http://journals.rudn.ru/semiotics-semantics
Cepus: TEOPUS A3bIKA. CEMUOTUKA. CEMAHTUKA

DOI: 10.22363/2313-2299-2023-14-4-1154-1177
EDN: CCLHLL
YOK 811.512.37°373

HayuHasa ctatbs / Research article

Ka1‘eropm3a|.w|ﬂ OTHOLUEHMA K AeNCTBUTENbHOCTU
B MNapemMmuonornyeckKnx egnHnygax

E.E. UBanos ®

Poccutiickuit yauBEepcHTET Ipy:KOBI HAPOAOB, Mockea, Poccutickas @edepayus
MorunéBckuii Tocy1apcTBEHHbBIN yHUBepcuTeT nMeHn A.A. Kynemosa, Moeunes, Pecnyonuka
benapycw
Pl ivanov_ee@msu.by

AHHoTanusa. PaccmaTpuBaeTcss CeMaHTHKa IOCIOBUII C TOYKH 3PEHUS €€ OTHOIICHUS
K OKpY’)KalomeMy MUPY KaK 00BEKTy MO3HAHWS, OIEHKH, BEpUPHUKAINNA U BepOaIn3anum.
Ilenp uccimepoBaHUsT — ONUCATh OCHOBHBIE CEMAaHTHUYECKHE THUIIBI IapeMHUOJOTHUYECKHUX
eIUHUIL (TTOCIOBHIl) MO KPUTEPHIO «OTHOMICHHWE K JEHCTBUTENBHOCTH» B dIMIHUPHUUYCCKOM,
AKCHOJOTHYECKOM, OHTOJOTHYECKOM M JIOTMYECKOM aclekTax. lcciemoBaHue MPOBEICHO
Ha MaTepualie KaJMbIIKuX mocioBull u3 cObopuuka B.JI. KorBuua (1905). Mcnonb3oBana
aBTOpCKasi METOJMKA KaTeropu3allu CEMaHTUKU apOpPUCTHUYECKUX SAUHHII U uX audde-
pEeHIMAIMM HAa CEMAHTHUYECKHE THIIBI 10 KPUTEPHIO «OTHOMICHUE K JEHCTBUTEIBHOCTHY.
B pesynbraTe McciieJoBaHHS BBISBICHO, YTO B MOCJIOBHIIAX HPEACTABICHBI BCE OCHOBHBIC
acreKkThl aOpUCTHYECKON KaTeropru3anuu JIeHCTBUTEIBHOCTH, B COOTBETCTBUU C KOTOPHI-
MH TIOCIIOBHYHAsI CEMAaHTHKa AUP(PEepeHnNpyeTcss Ha MIECTh KATETOPHil: HOMOJOTHYECKas,
CEHTEHI[MOHAJbHas (B YMIIMPHYECKOM acCIIeKTe), TPIOMCTHUYECKas, Iperepuieckas (B aKCHo-
JIOTHYECKOM acIleKTe), mapajoKkcaibHas (B JIOTHYECKOM acnekTe), abcyp/Has (B OHTOJIOTU-
YECKOM acCHeKTe). YCTAHOBJIEHO, YTO KaTETOPU3aIUs OTHOIIEHHS K AeHCTBUTEIBHOCTH B TO-
CJIOBHIIAX XapaKTEepPU3yeTCsl pa3HOW KOJINYECTBEHHON MPEACTABICHHOCTBIO U CO/IEPIKATEIb-
HOIl HEOJHOPOAHOCTHIO. B Hanbomnpmiel cTeneHu B MOCIOBUIIAX MPEICTABICHO OTHOIICHHE
K JIEHCTBUTEIBHOCTH KaK K O0OBEKTY OIEHKH, B HANMEHBIIEH CTENEHN — KaK K NMPEIMETy
Bepudukanuu. [IocaoBUIIBI pa3IMYHBIX CEMAHTHYECKHUX KaTETOPUH UMEIOT crieruuuecKni
Ha0Op MPOTOTHUIIOB, MOHATHI U 00pa3oB. KaTeropusanus OTHOMICHHS K JEHCTBUTEIBHOCTH
B MOCJIOBHIIAX MMEET yHHUBEPCAJIbHBIA XapakTep, OAHAKO OTINYAETCS M30MPaTEIbHOCTHIO
B IIJIAHE €€ pacrpe/eeHus 10 CEeMaHTHUECKUM TUIIaM U TIOHSTHHHO-00pa3HoH peann3anum,
YTO PENPE3CHTUPYET STHONIMHTBOKYJIBTYPHOE CBOCOOpa3ne KaTeTOpHU3aluKu M KOHIENTya-
JTW3alHH TOCIOBUYHON KapTHHBI MUpa KaX10r0 Hapoaa.

KiroueBrbie ciioBa: IMapeMHUOJIOrus, MOCIOBUIIA, ITOCIIOBUYHASA CEMaHTHUKa, KaT€Topusanus, OTHO-
IICHUEC K HeﬁCTBHTGHBHOCTH, CeMaHTHYECKHI THII, KOHIICIIT, 06p33, IMOCJIOBUYHAs KapTUHAa MHpPa
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Abstract. The study deals with the proverbal semantics from the point of view of its attitude
to the surrounding world as an object of cognition, evaluation, verification and verbalization.
The aim of the study is to describe the main semantic types of paremiological units (proverbs)
according to the criterion of “relation to reality” in empirical, axiological, ontological and
logical aspects. The research was done on the material of proverbs in the Kalmyk language
from the collection of V.L. Kotvich (1905). The author’s methodology of categorizing the
semantics of the aphoristic units, and their differentiation into semantic types according
to the criterion of “relation to reality” was used. It has been revealed, that in the proverbs all
major aspects of aphoristic categorization of the reality are represented, according to which
the proverbial semantics is differentiated into six categories: “nomological” and “centential”
(In the empirical aspect), “truistic” and “gregarious” (In the axiological aspect), and also
paradoxical (In the logical aspect) and absurd (In the ontological aspect). It has been established
that the categorization of the attitude to reality in proverbs is characterized by different
quantitative representation and content heterogeneity. The attitude to reality as an object
of cognition and evaluation is represented to the greatest extent in proverbs, and to the least
extent — as an object of verification. Proverbs of different semantic categories have a specific
set of prototypes, concepts and images. The categorisation of the attitude to reality in proverbs
is universal, but it is distinguished by selectivity in terms of its distribution in the semantic
types and conceptual imagery, which represents the ethnolinguistic and cultural specificity
of the categorisation and conceptualisation of the proverb picture of the world.

Keywords: paremiology, proverb, proverb semantics, categorisation, attitude to reality, semantic
type, concept, image, proverb world picture
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BeepeHue. MocTaHOBKa Npo6nembl

Hogelilne napeMuonornyeckue UCCiaeloBaHusl Ha MaTepHuasie pa3HbIX si3bl-
KOB YOEIMTENbHO IMOKa3bIBAIOT, YTO OT IJIyOMHBI OMUCAHUS KOTHUTUBHOM INpU-
POl MOCIOBUYHOM CEMaHTUKH B ACHEKTE €€ OTHOIIEHUS K JeHCTBUTEIIBHOCTH
HEINOCPEICTBEHHO 3aBUCUT MHTEPIPETALMS KaK HallMOHAJIbHO-KYJIBTYpPHOHU CIIel-
nuKH, TaK ¥ TUNOJOTUYECKON OOIIHOCTH IIJIaHA coiepkaHus mapemuit [1-19].
VIMeHHO MO3TOMY COBpEMEHHOE JIMHTBUCTHUECKOE IOHMMAaHUE TAKOr0 pojia rnape-
MHOJIOTUYECKUX €UHHUI], KaK TOocaoBHIlEI [20; 21] BO MHOrOM OnpenemnseT ux Kor-
HUTHUBHBIE UCCIIEOBaHMs [22—-26], KOTOphIE HAYMHAIOT Pa3BUBATHCS B OTNICIBHOE
HaIlpaBJIeHHE BHYTPHU MAPEMUOJIOTUU KaK JIMHTBUCTUYECKONW JUCUMUIUIUHBI [27].

Kak n3BecTHO, KaTeropuzanusi CEMaHTHUKU [TOCIOBUI] TPAAUIIMOHHO ONHCHIBA-
eTCsl B paMKax IpeIMeTHO-TEMAaTUUECKOro MO/IX0/a, U3/1aBHA IIUPOKO IIPUMEHsIe-
MOT0 B MapeMuorpapuu camblX pa3HbIX A3bIKOB Mupa. CBoe HanboJee CUCTEMHOE
TeopeTHuecKoe 000CHOBAaHUE MPEIMETHO-TEMATUYECKU TIOAXO/] ITOJIY YU COBCEM
HE/IaBHO B TEPMHMHAX AKCHOJOTMYECKOW JTUHIBUCTUKH IPU BBISIBICHUHU U OIKCa-
HUU LEHHOCTHBIX JIOMUHAHT B IPOBEpOUaIbHONM KapTHHE MUpa Ha OCHOBAaHUHU Ha-
3BaHUM MPEIMETHBIX/TEMATUUECKUX PYOpUK B COOPHUKAX M CIOBAPSAX MOCIIOBUI]
[28-31].

B Hacrosiee BpeMsi B paMKax KOTHUTUBHOM JTUHI'BUCTUKH U JIMHTBOKYJIbTY-
poJioruu copMUPOBAJICS MOHATUHHO-KOHLIENITYaIbHbIM MOAXO/ K KaTeropu3aiiuu
CEMaHTHUKH MOCJIOBUL], KOTOPbII UCIIOb3YETCs JJIs1 ONMCAHUS KITFOUYEBbIX KOHIEI-
TOB TOCJIOBUYHOW KapTUHBI MUpa [32], KOTHUTUBHO-IIPArMaTUYECKOr0 acleKTa
TJIaHa coneprkaHust mociaoBuIl [33], UX KOTHUTUBHO-IUCKYPCHUBHBIX CMBICIIOB [34].

OnHako W HpeIMEeTHbIN, U MOHATUWHBIA KPUTEPUU TPAJAUIIMOHHO HCHOJb-
3YIOTCS JIJIsl CEMAHTHYECKON KaTeropu3aluu JEeKCHYECKUX U (Ppa3eoJoru4ecKux
eIMHUI] KaK HOMHUHATHUBHBIX 10 cBoed mpupone. CeMaHTHKa K€ MOCIOBUL] Kak
€IMHUI] CHHTAaKCUYE€CKOTO YPOBHS S3bIKOBOM CHCTEMbI MPUHLIMINAIBHO OTIMYa-
€TCsl OT JIEKCHYECKON U (Ppa3eoaornyeckoil CeMaHTUKH, TO3TOMY U JOJIKHA OMU-
ChIBAThCSl HA IPUHIIMIINAIBHO UHBIX OCHOBaHUAX. B 3TOM cMmbIcne ais kareropu-
3all1 ¥ [TOCIOBUYHON CEMaHTUKH MOXET ObITh HCIIOJIb30BaH OIBIT CEMaHTUUECKOTO
onucaHus ahOPUCTUUECKUX €ITUHHUIL, OJTHOM U3 OCHOBHBIX Pa3HOBUAHOCTEH KOTO-
PBIX SBISIOTCS MapeMun — mpesxie Bcero nociaoBuusl [35. C. 914-916].

AKTyalbHOCTh HCCIIEIOBAHUS 3aKJIIOUAETCS B TOM, YTO H3yuyeHHE OCOOEH-
HOCTEH KaTeropusaluy JAEUCTBUTEIBHOCTH B CEMAaHTHKE IOCJIOBHUIl MO3BOJIUT,
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BO-TIEPBbIX, BBISIBUTH XapaKTep MX OTHOLIEHUS K OKPY’KAIOLIEMy MUPY KakK 00b-
eKTYy [O03HaHUs, OLIEHKH, Bepu(uKanuu U Bepoain3alunuu, BO-BTOpbIX, 1uddepeH-
LMPOBATh MTOCIOBUIIBI HA CEMAHTUYECKHUE TUIIBI B 3aBUCUMOCTH OT SMIUPUYECKOIA,
AKCHOJIOTMYECKOM, OHTOJIOTMYECKOW WJIM JIOTUYECKOW IMPHUPOABI MPEACTaBICHUS
B HUX JICHICTBUTEIBHOCTH, U B-TPETHUX, ONPEJICIUTh HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHbIE
0COOEHHOCTH KaX0r0 CEMaHTHYECKOI0 TUIIA ITOCIOBULI.

Leanb ucciieoBaHUs — YCTAaHOBUTH U ONKCATh OCHOBHBIE CEMAHTHYECKUE
THUIIBI TAPEMHUOJIOTUYECKUX €IUHULL (IOCTIOBHUII) 110 KPUTEPUIO «OTHOILIEHUE K JIeH-
CTBUTEJIBHOCTU» B AMIIUPUYECKOM, aKCHOJIOIMYECKOM, OHTOJOTHYECKOM U JIOTH-
4EeCKOM acCIeKTaX B IPOEKIUH HA STHOKYJIBTYPHOE CBOEOOpa3ue KaTeropusalnuu
Y KOHLIETITYaJIU3alNH IeHCTBUTEIBHOCTH B paMKaX IMOCIOBUYHON KapTHHBI MUPA.

MeTtoaonorua nccnegoBaHuna

B kauecTBe METOMOJIOrMYECKOM OCHOBBI HCCIIEOBAHHUS HCHOJIB30BAHO CO-
BpPEMEHHOE NMOHUMAaHHE SI3BIKOBOM CeMaHTUKHU mociosuil [5; 20], Teopun mocio-
BUYHOW KapTUHBI Mupa [32], TeOpuHr KOTHUTUBHOM ceMaHTUKU nociosull [33; 34|,
OCHOBHBbIE I0JIOKEHUSI TEOPUH MOCIOBUILBI KaK a()OpPUCTUYECKON €UHULIBI S3bIKA
[35-38], a Tak:ke METOIbI U IPUEMBI OTIPENICTICHUS HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHO 00Y-
CJIOBJIEHHBIX KOMIIOHEHTOB MTOCJIOBUYHOM cemMaHTUKH [39; 40].

J1ns BBISIBJICHUS M ONMMCAHMS KaTeropusalus OTHOIIEHUS K JeHCTBUTENIBHO-
CTHU B IIOCJIOBHIIAX HCIIOJIb30BaHA pa3paboTaHHAas aBTOPOM JaHHOW CTaTbU METO-
JIMKa KaTeropu3alli CEMaHTUKU aOPUCTUUYECKUX €IUHUL U uX nuddepennua-
MU HA CEMAHTHUYECKHE TUIIbI TI0 KPUTEPHUIO «OTHOUIEHHE K NEHCTBUTEIBHOCTH
(Ha MaTepuaJe cIaBSHCKUX U TepMaHCKUX s3bIKOB) [41. C. 63—65].

Tak, yCTaHOBJIEHO, YTO B a)OPUCTUUYECKUX €IMHMIAX BBIPAKAIOTCS TUINY-
HbI€ CUTYallUHd, OCHOBAaHHbIE HA «3aKOHOMEPHOCTHU CBA3EH MEX]ly HeelHHUYHbI-
MU 00BEKTaMHU B I'PaHUIAX PEaIbHOIO MUpPa WM OJHOIO M3 BHIMBIIIIEHHbBIX MU-
poB» [41. C. 63], mpu 5TOM 3aKOHOMEPHOCTH PA3IUUYAIOTCS «I10 chepe cBoero neu-
CTBUS, 110 YCJIOBUSAM U (hOopMaM CBOETO MPOSBIICHUS, 110 CTEIEHH HEOOXOAUMOCTH
CBOETO CYIIECTBOBAaHMUS, IO CBOEMY COOTBETCTBHUIO pEajbHOMY IOPSAJIKY Bellel
B Mupe» [41. C. 64].

Ha ocHoBanuu 3T0oro aopructTuyecKkre eIMHMIIbI, B TOM YUCJIE U TIOCIOBULIbI,
nuddepeHINPYIOTCS HA CEMAaHTUUECKHUE THUIIbI, IIPEHA3HAYCHHbIE JJIs1 BhIpaXKe-
HUSI ONPEENIEHHOr0 POAA TUIIUYHBIX CUTyalui (M UX MEHTAJIbHBIX aHAJIOTOB —
3aKOHOMEPHOCTEN NEHCTBUTENIBHOCTH) HA OCHOBAHUU Psifia TE€TEPOTreHHbIX KPUTe-
pHUEB, UMEIOIINX YHUBEPCAJIbHBIN XapaKTep, YTO NOATBEPKIAETCS, KaK IMOKa3aau
paHee IPOBEJCHHbBIE UCCIIEJOBAHMS, HA MaTEepHale TEHETUYECKU U TUIIOJIOI MYECKHI
TAJIEKUX S36IKOB [41].

CUMNTOMAaTUYHO, YTO «OOJIBIIMHCTBO BBIJEICHHBIX CEMAaHTHUYECKHX TH-
1oB a)OPUCTUUYECKUX E€IUHUIl UMEIOT HEYETKO OUYEepUYEHHbIE I'PaHMUIIBI, OJHA-
KO CTPOT'YIO0 OpraHM3allio YJIEHCTBA (/)11 BCEX JIEMEHTOB JJAaHHOM KaTeropuu
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XapaKTepeH THUIHUYHBII HA0Op MPHU3HAKOB, YTO IMO3BOJSET OOBEAUHSATH JaH-
HbI€ 3JIEMEHTHl B OJHY KaTeropuro). Takoil Moaxoa HpeAcTaBiIseTCs IMOJHO-
CTbIO IPUMEHUMBIM M K CEMaHTHYECKOH KaTeropu3alMu €AUHMI] IOCIOBHY-
Horo ¢ouma» [42. C. 319]. ABTOpCcKkas METOAMKA KaTErOpU3alUU CEMAaHTUKHU
aopucTHYECKUX €AUHUI apoOMpoOBaHa HAa MaTepHualie TYBUHCKUX MOCIOBHUII,
KOTOpble ObLIM JIHP(GEPEHIIUPOBAHBl 10 OTHOLIEHUIO K JAEHCTBUTEIBHOCTH
Ha OCHOBaHMM HamOoyiee 3HAUMMBIX ACIEKTOB KaTeropu3aluu npoBepOualib-
HOW CEMaHTHUKH: SMIHPUUECKOTO U aKCHOJOTUUYECKOTO [42], OHTOJIOTHUECKOTO
U jorudeckoro [43].

Ma'replnan bl uccneaoBaHnA

MarepuasioMm 115 UCClieIoBaHUS MOCTY KUK 312 MOCIOBUIl KAJIMBILIKOTO
s3bika U3 cOopuuka B.JI. KorBuua [44], koTOpbIe NPUBOAATCA 3/1€CH B popme
OyKBaJIbHOW Iepefayu uX CoJEpKaHUs, CACITAHHOTO COCTaBUTENEeM (C yKa3a-
HHEM HUX MOPSAJIKOBOrO HOMEpa B aBTOPCKOM H3AaHuu). BeiOop ans ananu-
3a UMEHHO KaJIMBIIKUX MOCJIOBUL ABJSETCS CIy4YalHBIM, YTO 00€CleunBaeT
JIOCTAaTOYHO BBICOKYIO CTENEHb BEepUPUKAIUHU PE3yJIbTaTOB HCCIEAOBAHUS
(MOCKONBKY MpejroiaraeTcs, 4To MpeajoKeHHass KOrHUTHUBHO-CEMaHTUYe-
CKas KaTeropusalMs MapeMHOJOIMYECKUX E€IUHUIl SIBJISETCS pPEJIEBaHTHOMU
JUJ1s1 J1II00Or0 sI3bIKa, KOTOPbIA MOT Obl ObITh Ha MECTE KaJlMBILKOT0). B cBOIO
ouepenb, BbIOOp uMeHHO cOopHuka B.JI. KoTBuua B kauecTBe OCHOBHOTO Ma-
pemuorpauyeckoro UCTOYHHKA OOYCIIOBIIEH TE€M, UTO B HEM IPEICTaBJICH
ayTEeHTUYHBIM MaTepuas, JO0CTATOYHO IEJIbHO OTPAXKAIOIMUNA ITHUUYECKYIO
KapTHUHY MUPa U MEHTAJbHOCTb KaJMBIIIKOTO Hapoa A0 Iepruojaa ero Macco-
Boil pycuduranuu Bo BpeMeHa CCCP (nmpeaBapuTenbHBIN aHAJIU3 MOCIOBUI]
13 JTaHHOTO COOpHHMKA MOKa3aJl MUHUMAJIbHOE KOJIMWYECTBO PYCCKOSI3BIUHBIX
3aMMCTBOBAHUN U BIUSHUN).

Kpome 3Toro ObuiM HCIONB30BaHblI 3a(PUKCHUPOBAHHBIE B CYILLIECTBYIOIIMX
KOTHUTHBHBIX UCCIIEOBAHUSIX TTOCIOBUYHOTO (hOHIA KAJIMBIIIKOTO si3bIKa [45—47]
3JIEMEHTHI U MOJENIU KOHLENTYyalbHO-CEMAaHTUUYECKOW OpraHu3aluu U30paHHbBIX
JUISl aHAJIM3a MOCTIOBHIL.

Pe3yn bTaTbl NccjieqoBaHnA

B pesynbrare uccnenoBanus Bce n30paHHbBIE ISl aHATM3a ITOCIOBUIIBI AH(]-
(hbepeHIIMPOBaHbI [10 OTHOILIEHUIO UX COAECPKAHUS K OKPYIKAIOLIEMY MUPY Kak 00b-
CKTY IIO3HAHUA, OLUCHKH, BepI/I(bI/IKaHI/II/I n Bep6an1/13au1/11/1 Ha ABC CEMAHTHUYCCKU
IMPOTHUBOIIOCTABJICHHBIC I'PYHIIbI (HOCJ'IOBI/IIII)I MMpOTHUBOPEHAIIUMC U HEC MTPOTHUBOPC-
qamgue )ICﬁCTBI/ITCJ'IBHOCTH), BHYTPH KOTOPBIX OBLIIO BBIJICJICHO IICCTh CEMAHTHUYC-
CKHUX THIIOB, KOTOPBIC COOTBETCTBYIOT YCTBIPEM I/136paHHBIM ACIICKTaM KaTeropu-
3aIliy MPOBEPONATHLHON CEMaHTHUKH.
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He MMpOTHUBOPEHAIIINC ﬂCﬁCTBHTGJ’ILHOCTH MapEeMHUOJOTUYCCKHUEC CIMHUIIBI (HO-
CJ'IOBI/IIII)I) — 3TO HOMOJIOTMYECKHUE U CCHTCHIITMOHAJIBHBIC (B OMITUPHUYICCKOM aCIICK-
T€), TPIOUCTUYECKHUE U Tperepuyeckue (B aKCUOJOTHYECKOM acIeKTe), a IPOTUBO-
pedaiue AeMCTBUTEIBHOCTH — 3TO MapaJoKCajbHbIe (B JOIMYECKOM acIeKTe)
1 abcypHble (B OHTOJIOTUYECKOM aCIEKTE).

MMAPEMUOJIOTMYECKWE EAMHULIBI (ITOCJIOBUIIBI) /
PAREMIOLOGICAL UNITS (proverbs)

MIOCJIOBUIIBI, COAEPIKATETHEHO MOCJIOBHIIBI, COICPIKATEIBHO
HE [POTHBOPEYAIIIE ICHCTBUTEILHOCTH / MPOTHBOpEYAIUe NeHCTBUTEILHOCTH /
proverbs that do not contradict reality proverbs that contradict reality
in content in content
HOMOJIOTTYECKUE / MTAPAZIOKCAJIBHBIE /
NOMOLOGICAL PARADOXICAL
HE HOMOJIOTHUYECKHUE / ABCYPJIHBIE /
not nomological ABSURD
TPIOUCTUYECKUE / HE TPIOUCTUUECKHUE /
TRUISTIC not truistic
T'PETEPUYECKUE / CEHTEHLIMOHAJIBHBIE /
GREGERICAL SENTENTIAL

Mapemuonornyeckne eguHMLbI (MOCIOBULbI)
MlcmoyHUK: COCTaBNIEHO aBTOPOM CTaTby B nporpamme Word.

Paremiological units (proverbs)
Source: compiled by the author of the article in Word.

Kaxapli1 céeMaHTUYECKUI THUI IOCJIOBHIL, BBIACISEMBIN 110 UX OTHOIIECHUIO
K JEUCTBUTENIbHOCTH, UMEET KBAJUTAaTUBHbIE U KBAHTUTATHUBHbIE OCOOEHHOCTH,
00yCJIOBJICHHBIE JIMHTBOKYJIBTYPHOM U 3THOKYJIBTYPHOM CHEU(PUKON KaK ceMaH-
TUYECKOI0 POCTPAHCTBA MOCIOBUYHOIO (POH/IA SI3bIKA, TAK U MOCIOBUYHON Kap-
THHBI MUPA, OTPAKAIOIIECH HAIMOHAIBHBIN MEHTAJIUTET, MUPOBOCIPUSATHE, KYJIb-
Typy, AICTOPHUYECKOE IPOILLIOE, TPAJULIHOHHBIN YKJIAJl )KU3HU U LEHHOCTHBIE J10-
MMHaHTBI JAHHOT'O HApO/a.

O6cyxpaeHune

CemaHTHUeCcKasi THUIOJIOTHS TOCIOBHI[ JOCTATOYHO CTPOTO YIOPsI0YeHa
B COOTBETCTBHUM C OpraHM3aIlMed WX OTHOIICHUS K JIEUCTBUTEIBHOCTH B S3BIKO-
BOM CO3HaHUU M IMPEAIojiaraeT MOCIEI0BATENIbHYI0 KOPPEJSUI0 OTICIbHBIX
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CEMAHTHUYCCKHUX THUIIOB Ha OCHOBEC COBOKynHOCT@I\/’I COOTBCTCTBYIOIIUX 3HAYHUMBIX
IIPHU3HAKOB IMPOABJIICHHUA TUITUYHBIX CI/ITyaHI/Iﬁ (I/I HNX KOTHUTHUBHBIX KOPPCIATOB —
3aK0HOM€pHOCT€I\/II ﬂeﬁCTBHTeHBHOCTH), BbIpaXXaCMbIX B €AMHHILAX ITOCITIOBHUYHOI'O
(donma sA3bIKA.

Homonorunueckune nocnoBuL bl

B mocioBuIax ¢ HOMOJIOTMYECKOH' CeMaHTHKOW BBIPAXKAIOTCs TAKUE HE MPOTH-
BOpeyalue JeHCTBUTENFHOCTH TUITUYHBIC CUTYaIlMH, KOTOPhIE XapaKTepU3yIOTCs
OTHOBPEMEHHO TpPEeMs 3HAYMMBIMH TPH3HAKaMU CBOETO IMPOSBIICHUS: CYIIECTBEH-
HOCTBIO, HEOOXOIUMOCTBIO M PETYIISIPHOCTBIO (KaXIbIi U3 KOTOPBIX SMIUPUICCKU
JeTepMUHUPOBaH). HelTpanu3anus XoTs Obl OTHOTO U3 ATHX MPU3HAKOB TIPUBOINT
K yTpare HOMOJIOTHYEeCKON 3HAUMMOCTH (CHITBI 3aKOHA, KOTOPBII HEM3MEHHO BBITION-
HSETCS B pEaIbHOM MUPE O€30THOCUTEITFHO BOJIU M JKEJIAHUS YEJIOBEKA).

B stom cwmbicie Bce mocnoBuiibl AUGGOEPEHIUPYIOTCS 1O OTHOIICHUIO
X CEMAaHTHUKH K JIEHCTBUTEIBHOCTH HA HOMOJIOTUYECKHE M HEHOMOJIOTHUYECKHE.
dopMaTbHBIM MPU3HAKOM HX OTIWYHS IPYT OT JAPYTa SBISIETCSA TO, YTO HOMOJIO-
TUYECKHE TOCIOBHIIBI HENb3sl nepedpa3supoBaTh B CEMaHTHYECKH KOHTPApHYIO
CHHTAKCHYECKYI0 KOHCTPYKIHUIO (resp. W3 YTBEPIUTEIHHOW B OTPHUIATEIHHYIO
WM U3 OTPULIATEIbHOM B YTBEPAUTEIbHYI0) 0€3 yTpaThl UX OOILEro 3HAYECHUS
(resp. 6€3 MPOTHBOpPEUHUs peaTbHOU ACHUCTBUTEIBHOCTH), HAIp.: ‘XOpomas MeIb
He pkaBeeT [44. Ne86] — cp. ‘Xopomras menn pxkaseer (?!); ‘Tlocie cmeptu
He ObiBaeT pamoctu’ [44. Ne 155] — cp. ‘Ilocne cmepTu OniBaet pamocts (?!); ‘Ha
TeJIere Helb3s JOoTHaTh 3aia’ [44. Ne288] — cp. ‘Ha tenere MoxHO JOTHATH 3a-
iua’ () u .n. He HoMosornyeckue 1no ceMaHTHUKE MOCIOBULIBI, B CBOIO OYEpEb,
JIETKO TOAJAIOTCS KOHTPApHOMY Iepe(pa3supOBaHUIO, COXPAHSS HE MPOTHUBOpE-
qaiee peajbHON NEHCTBUTEIBHOCTH COIEpKaHUE (XOTsI MOJIETTUpyeMasi B pe3yJib-
TaTe TaKoro nepedpazupoBaHus HOBAasK THTUYHASI CUTYAIUsl MOKET B HEKOTOPBIX
Clly4asiX TPOTHBOPEYHUTH BOJIE W JKEIAHWIO YEJIOBEKA FIJIM €r0 MHUPOBOCIIPHSI-
tuto). Hanp.: ‘/lymaromuii o OyayiieM — yMeH, YUHSAIIUNA JbIPABOE BEAPO — Ma-
crep’ [44. Ne23] — cp. ‘lymaronuii o OyayiieM — HE YMEH, YHHSIIUN JBIPSBOE
Beqpo — He mactep’ (!); ‘Ecnu nuts He niadet, MaTh He AaeT rpyau’ [44. Ne 74] —
cp. ‘Ecnu nuts nnavet, math He Aaet rpyau’ (!); ‘Koraa ceiT, He BCHOMHHUIIB O KH-
Jax, KOTopele €1 Bo Bpems rojozaa’ [44. Ne 141] — cp. ‘Korza chIT, BCIOMHHIIb
0 JKHJIaX, KOTOpBIE €1 BO Bpems rosiona’ (!) u T.1.

Homonornueckue mociioBUIlbl 00pa3yrOT OCHOBY TPAAHIIHOHHON MPOTOHAY Y-
HOW KapTHHBI MHpa, B X CEMaHTHKE MPEACTaBIICHB HanboJee 3HaunMble (par-
MEHTBI OKPYKAlOIIeH JEeHCTBUTEIHFHOCTH KaK OOBEKTa MO3HAHWS U BepH(pUKa-
MU B paMKax SMITUPHYECKOTO OIBITA, HE BBIXOSIIECTO 33 MPEICIbl MEPICTIIIHH.

"Homomnoruyeckuii (OT Tped. nomos ‘3aK0H’) — UMEIOIIUI OTHOIICHUE K OOIIUM 3aKOHAM MPUPOIBI
# 00IIeCTBA.
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B HOMONOrHYeCcKX MOCIOBUIIAX BHIPAKEHBI 3HAYMMBIE B TI03HABATEILHOM ITaHE
MPEJCTABIICHUSI U 3HAHUS O TPUPOJIE, YEIOBEKE M COLMAIBHON JEHCTBUTEIHHO-
CTH, BXOASIINE B dTHHYECKYIO KapTUHY MHUpPa HApOAa W TOJYYCHHBIE UM B pe-
3yJIETaT€ MHOTOBEKOBBIX HAONIONCHWI W MHOTOYMCICHHBIX IMPOBEPOK Ha €O0-
CTBEHHOM OIIbITE, Harp.: ‘MuHyBIel Oypu Henb3s JorHaTh Oypkoro’ [44. Ne 178];
‘IIpowmenmiero noxast He 3aMaHuTh apMsikoM’ [44. Ne 179]; ‘CoOcTBEeHHBIN 3amax
Hen3BecTeH 4enoBeky’ [44. Ne3]; ‘Bop He m0OUT JTYHHOTO CBETa, JYPHOH 4Yelo-
BeK He Jo0uT xopomero’ [44. Ne9]; ‘BepxoM Ha TelieHKe HE JO€ICHIb A0 Kode-
BbsI; UNTAs CKa3KH, HE cenaembes yaeHsiM [44. No 19]; ‘Cobaka He KupeerT, JTxKa
cBOIO KpOBE' [44. No 184]; ‘Xoporimre kauecTBa Jomaan y3HaIOT IIPH €3]I, XOPOIINe
KauecTBa cepedpa y3HatoT npu miaske’ [44. Ne 194]; ‘Xoporire kayecTBa xeiesa
Y3HAIOT MPU KOBKE, XOPOILINE KauecTBa JIOLaAu y3HatoT IpH ckauke’ [44. Ne 195];
‘Uewm Oosibliie NJIaBUTh 30J10TO, TEM OOJIBIINI NOABIISIETCS OJIECK, MENIb JKE TEPSIET
oneck’ [44. Ne 196]; Y rmynoro HeT 31paBoil Mmbiciu (mamsatu)’ [44. Ne31] u t.x.

Homonornyeckue mocioBUIIBI IO OTJAEIBHOCTH JOCTATOYHO PEAKO 0071a1aloT
HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHOM CEMaHTHKON (KOTOpast peain3yeTcsi B HUX B OCHOBHOM
Onmaromapsi STHOKYJIBTYPHO MapKHPOBAHHBIM JICKCHYECKUM KOMIIOHEHTaM THIIA
«OypKa», «KOYEeBbE» U MOJ.), OTHAKO B CBOEH COBOKYITHOCTH 00Pa3yIOT TAKOE MHO-
KECTBO €IMHUII, KOTOPOE PETPE3CHTUPYET SITHOKYJIBTYPHO JETEPMUHUPOBAHHY IO
M30MPATEIBHOCTD MOCJTOBUYHON KapTUHBI MUPa B TIO3HAHWU U SMITUPHUIECKON Be-
puduKaIK SBICHUH, YKCIUTUIUPYIONINX CYIIECTBEHHBIE, HEOOXOIUMBIC U pPeTy-
JSIPHBIE CBSI3U MEX]y HEETMHUYHBIMHA O0OBEKTAMU JICHCTBUTEIBHOCTH.

Tplomcmqecme nocnoBuLbl

B nocnoBunax ¢ TprOUCTUYECKONM CEMAaHTUKOM BBIPAYKAIOTCS TAKUE HE IPOTH-
BOpEYAINE JAEUCTBUTEIBHOCTH TUIUYHBIE CUTYallMH, KOTOPBIE XAPaKTEPU3YIOT-
Csl OTHOBPEMEHHO TPEMsI 3HAUMMBIMU MTPU3HAKAMH CBOETO MPOSBIICHUS: OOIIEn3-
BECTHOCTBIO, CTEPEOTUITHOCTHIO U OYEBHUIHOCTHIO (MMEIOIIMMU AKCHOJIOTHUECKY IO
IIPUPOLY, TOCKOJIbKY 00YCIIOBJIEHBI HE CTOJIBKO CaMOM AEHCTBUTEIBHOCTBIO, CKOJIb-
KO €€ OLIEHKOM HOCHUTEIJISIMHA TOM WJIM WHOM JIMHI'BOKYJIBTYPbI, HCXOZS U3 UX OIBITA
1 MUpOBO33peHus). HeliTpanuzauus XoTs Obl OTHOTO U3 ATUX MPU3HAKOB MPUBO-
JUT K yTpare MOCIOBULIEH CBOETr0 TPIOMCTUYECKOIO COAEpKaHUs (OTpakeHUs ca-
MOOYEBH/IHBIX U HEU3MEHHBIX SIBJICHUH JEMCTBUTEIBHOCTH, KOTOPbIE O€3yCIOBHO
3HAKOMBbI Ka)KJIOMY YeJIOBEKY B paMKax JaHHOM dTHUYECKOW W/WUIU COLIMAIbHOMN
CPYIIIbI).

B sTOM cMBICIIE BCE MOCIOBHUIIBI, KOTOPbIE HE 00JaAal0T HOMOJOIMYECKON
CEMaHTUKOM, Tu(pdepeHpPyOTCS 0 OTHOUIEHUIO MX COJAEp)KaHUs K JIEHCTBU-
TEJIBHOCTH HA TPIOUCTHYECKUE U HE TproucTudeckne. PopMalbHBIM MIPU3HAKOM
UX OTIIMYUA APYT OT APYTa SBISIETCS TO, YTO TPIOMCTUYECKHE TIOCIOBUIBI BCETIA
MMEIOT NIEPEHOCHBIN cMBbICI. Byyun ynotpe6ieHHbIMU B IPSIMOM 3HAUEHUU TPIO-
HMCTUYECKHUE MOCIOBULBI TYT K€ YTPAYMUBAIOT MPUCYLIYI0 BCEM ITOCIOBUILIAM KaK
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(OJIBKIIOPHOMY JKaHPY SMUCTEMOJIOTMYECKYI0 3HAYMMOCTh (M HaUMHAIOT BOCIIPH-
HUMAaThCS KaK BBICKA3BIBAHUS, JINIICHHBIE KOMMYHHUKATHBHOH 1€, W30BITOUHBIC
WK Jja)e 0€CCMBICIICHHBIC B JAHHOW PEYeBOM CUTYallMH), HaMp.: ‘SI3bIKk — 6€3 Ko-
creir’ [44. No 158] — cp. ‘O s3b1ke BO pTy uenoBeka u KocTax B Hem (?!); ‘[Ipotus
B HE oOHa)karoT meua’ [44. Ne 227] — cp. ‘O06 oTKa3ze cpakaThCcsi MEYOM C Hace-
KoMmbIM-iapazutom’ (?!); ‘Y manku aBa koHua [44. Ne292] — cp. ‘O kakoit-mubo
KOHKPETHOM maJike u ee AByxX KoHmax (?!) u mox. B cBoro ouepenn, HE TPIOUCTH-
YEeCKHUE 110 CEMAHTHKE MOCIOBHUIbI SMUCTEMOJIOTMYECKH 3HAUUMbl 1 KOMMYHHKa-
TUBHO YMECTHBI KaK B IIEPEHOCHOM, TaK W B MPSIMOM 3HAYCHHH, Harp.. ‘MBpIIb,
KOTOPOM Cy»JI€HO MOTUOHYTh, UTPAET C XBOCTOM KOwKHU [44. Ne 152] — cp. ‘Kro
PHUCKYET CBOEH >KM3HBIO, TOT PAHO HJIM MO3AHO YMPET (B MEPEHOCHOM CMBICIIE)
u ‘Hu omHa MBITIH HE BBDKUBET, €CITUM HE Oy/ET MPSATAThCs OT KOMIKH (B MPSMOM
cmeicie); ‘Henb3s BoeBath ogmHokoMmy’ [44. Ne229] — cp. ‘OmHOMY 4YelnoOBeKYy
HEBO3MOXHO 00e30macuTh cedsi OT HeAPYroB’ (B MEPEHOCHOM cMbicie) U ‘OauH
YeJIOBEK Ha BOWHE Oecroyie3eH’ (B mpsiMOM cMmbiciie); ‘He Bust Boabl, HE cCHUMA
canor’ [44. Ne 248] — cp. ‘He Topomnuck aenaTh 4TO-1100 paHblie BpeMeH! (B I1e-
penocHoM cmbiciie) u ‘He pasysaiica (He pasnesaiics), moka He AOIIEN O BOIBI
(B IpsIMOM CMBICTIE) U O/,

Tprouctryeckre nocaoBUllbl (GUKCUPYIOT U XpaHST 0a30BbIe, ONOPHbIE ITPEI-
CTaBJICHUS O JIEUCTBUTEIBLHOCTH, KPUTUYHO HEOOXOAUMBIE JIsl BOCIPUSITUS U OC-
MBICJIEHHU S YEJIOBEKOM CaMOr0 ce0sl U BCEro TOr0, YTO €ro OKPY’KaeT B MUPE, HAIP.:
‘YmaBmiuii Ha 3eMJIIO BCTAeT, onupasch Ha 3eMiito’ [44. Ne 191]; ‘CriurHoi XpedeT
MOJIIEP)KUBAIOT pedpa, a pedpa moaaepxxkuBaroT xpedet’ [44. Ne 193]; ‘B okeane
HeT rpsa3u’ [44. Ne210]; “Xots Obl TyHa U SICHO CBETHIIA, HO C THEBHBIM CBETOM OHA
He cpaBHUTCS [44. Ne 242]; ‘HeGo maneko, 3emis tBepaa’ [44. Ne304] u T.1.

ITo mpu3Hakam CTEPEOTUITHOCTH U OYEBUIHOCTH OTPAKAEMOM NEUCTBUTENb-
HOCTH COJIEp>)KaHHE TPIOMCTUYECKUX MOCIOBUIL BecbMa OJIM3KO COJEpXKaHUIO HO-
MOJIOTUYECKUX IOCJIOBHII, OHAKO HE MOXKET BBICTYIAaTh B KayecTBE (pparmeHTta
MIPOTOHAYYHOM KapTUHBI MUPA (U, COOTBETCTBEHHO, KaK aKCHOMaTU4ecKasi OCHOBA
CcOOCTBEHHO Hay4HOU cucTeMbl 3HaHuM). [Ipu 7TOM B HauBHOI KapTHUHE MUpa CO-
JIepKaHUE TPIOUCTUYECKUX IMOCIOBUIl 3aHMMAeT BECbMa 3aMETHOE MECTO B CUILY
CaMOOYEBU/IHOCTH OTpa)xaeMbIX ()parMeHTOB ACUCTBUTEIbHOCTH, BHICTYIAET TEM
HEOOXOMMBIM MUHUMYMOM 3HAaHUK O caMoM cebe U 0 MHUpe, KOTOphIM 00Jaja-
€T KaXJblil 0€3 MCKIIIOYEHHUS MPEICTaBUTENb TPAJULMOHHON KYJIBTYpPBI, HAmp.:
‘CBunbs He BUAUT HeOa’ [44. Ne 202]; ‘Cobake He HYXHO xene30’ [44. No204]; YV
BOJIKA, €CT JIM OH WJIM HET, macTh — KpacHas [44. Ne 205]; ‘Caxap ciiaiok 1o Bcem
yeTbipeM yriaam’ [44. Ne 208]; ‘OTkya HM OTBEIATh YETHIPEXYTOJIbHBIN KYCOK ca-
xapa, Bcroay cnanok’ [44. Ne209]; ‘Pyka pyky moet’ [44. No 212] u T.11.

HckmrounTenbHasi poiib MOCIOBULl TPIOUCTUYECKOTO COJEPKaHUsI B HAUBHOM
KapTUHE MUPa TOATBEPKAACTCSA TEM CHMIITOMATHYHBIM ()aKTOM, YTO B JIEKCHUECKUN
COCTaB Ka)KJIOM TaKOH IOCIOBUIIBI BXOAST SAMHUIIBI (JTHOO0 TMIOHUMBI TAKHX €U~
HHII, 2 TAK)KE UX CHHOHUMBI-TYyOJIeThI), 00pa3yoIIue 1p0 OCHOBHOT'O JISKCHYECKOTO
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dbonma, T.e. 6a30BbIN, «KCTEPKHEBOI CIIOBAPH, KOTOPHIN COCTABIISET OCHOBY JICKCH-
KO-CEMaHTHUYECKOM MOJICUCTEMBI JIFOOOTO s3bIKa, a 3HAYCHUS CJIOB, BXOSIINX B Ta-
KOH CJIOBapb, — CEMAHTHYECKYI0 0a3y JTMHTBOKOTHUTUBHOW KaTEropU3aIuu Jek-
CTBUTEJIILHOCTH B KaKJOW dTHOSI3BIKOBOM KapTHHE MUpa. Tak, B KAJIMBIIIKOM SI3bI-
K€ Ka)KJ1asi TPIOMCTUYECKAs! TIOCIOBHUIIA UMEET B CBOEM COCTaBE KOMIIOHEHT U3 €ro
0a30BOr0 CEMaHTHYECKOTO cjoBaps, cp.: 3emis’ [44. Ne 191]; ‘He60’ [44. Ne202];
‘myna’ [44. Ne 242]; ‘kocTb = xpebeT, pedpo’ [44. Ne 193]; ‘pyka’ [44. Ne 212]; ‘coba-
ka’ [44. Ne 204]; ‘3Bepb (nuKoe KUBOTHOE) = BOJK  [44. Ne 205]; ‘Bomib’ [44. Ne 227];
‘geTripe’ [44. No208, No209]; ‘ckazary’ [44. Ne 167]; ‘mope = okean’ [44. Ne210]
u ap. [Ipu 3TOM 1OJI0BHHA TPIOMCTHYECKUX MOCIOBUIL COAEPKUT OOJIEe OJJHOTO Ta-
KOTr0 KOMIIOHEHTA, Cp.. ‘I3bIK’ M ‘KOCTh [44. Ne 158]; ‘nora’ u ‘3emurs’ [44. Ne 232];
‘Boma’ u ‘uTh [44. No280]; ‘Tmorka’ m ‘msrkuii’ [44. No246]; ‘ntumna’ U ‘Kpbl-
70’ [44. Ne 250]; ‘pyka’ u ‘MBITE [44. Ne 212]; ‘3emns’ u ‘He00’ [44. Ne 304]; ‘manka’
u ‘nBa’ [44. No292] u np.

Kakx MO>XHO BHAETH, TPIOUCTUUYECKHE TTOCTIOBUIILI HE XapaKTEPU3YIOTCS STHO-
KYJBTYPHOM MapKHUPOBAHHOCTHIO, OJHAKO COCTaB WX JIGKCHYECKHUX KOMITIOHCHTOB
13 yucia 6a30BOro cioBapsi B CBOCH COBOKYIHOCTH IO3BOJISET CYyIUTh 00 3THO-
KyJBTYpHOM cBoeoOpaszun auddepeHunanuu (GpparMeHTOB IEHCTBUTEIBLHOCTH
B paMKax TPaJUIIMOHHON KapTHHBI MUPaA HA OCHOBE OMBITAa U MUPOBO33PEHUS JaH-
HOT'0 Hapoja.

[perepuyeckne nocnoBuLbl

B mociioBuIax ¢ rperepuuecKoii’ CEMaHTUKOM BBIPAKAIOTCS TAKUE HE TIPOTH-
BOpEYaINe NEHCTBUTEILHOCTH TUITUYHBIC CUTYAIINH, KOTOPHIE XapaKTEPHU3yIOTCsI
OJTHOBPEMEHHO TPEM s 3HAYMMBIMH ITPU3HAKAMH CBOETO MPOSBIICHUS: YaCTHOCTHIO,
JIOKAJIbHOCTBIO, CYyOBEKTUBHOCTHIO (B CMBICIIE OMIO3UIIMNA «YaCTHOE VS. O0IIee»,
«IOKAJIBHOE VS. TII00aTbHOEY, «CYOBEKTUBHO VS. 00BEKTHBHO 3HAYUMOEY, BHIOOD
Ka)XJI0T0 2JIEMEHTa B KOTOPBIX BCEr/la aKCHOJIOTUYECKH IETEPMUHUPOBAH, T.€. He-
MOCPEACTBEHHO 3aBUCUT OT COOTBETCTBYIOIIECH OLUEHKH TOM WM MHON TUITHMYHOMN
CUTYaIlUH B IPOCKIIMU HAa COBOKYITHBIN COITMANIBHBINA U TYXOBHBIM OMBIT MIPEACTA-
BUTEJICH JAHHOTO THOCA WU CYOKyIbTypbhl). HelTpanmuzamus XOoTsi ObI OZHOTO
M3 9THX TPeX MPU3HAKOB MPUBOIUT K yTPATE MOCIOBUIICH CBOETO TPETrepUUIECKO-
ro coAepkaHus (OTPaKEHUS PA3JIMYHBIX CTOPOH M ACIEKTOB IMOBCEIHEBHOCTH,
MPUBATHOW >KU3HU YEJIOBEKAa, MAJIO3HAYMMBIX TPOSABJICHUN OBITHS B TPHUPOIC
U COIIUyME).

2['perepuuecKuil — MPOMU3BOAHOE OT TEPMUHA «rperepus» (UCI. gregueria), NPUIYMaHHOTO B ce-
penune XX Beka ucnanckuMm nucareneM P. Iomecom ne ma CepHa B KauecTBE Ha3BaHMs KaHpa
TaKHX JTUTEPATYPHBIX U3PEUEHUH, COIEpKaHUE KOTOPBHIX HAIPABIEHO HA OTPaK€HHE MEJKUX CTO-
POH XH3HH, B OTNINYKE OT a)OPHU3MOB, B KOTOPBIX PacCMaTpUBAIOTCS TII0OATBHBIE TIPOOIEMBI ObI-
THst, cM. [omec de 1a Cepna P. I'perepun // 30pannoe. M.: XynoxecTBeHHas qureparypa, 1983.
C.294-341.
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B »TOM cMmbIciie Bce MOCIIOBHIIBI, KOTOpbIE HE 00J1aal0T HOMOJIOTMYECKON
U TPIOMCTUYECKON ceMaHTHKOM, T (HEepeHIUPYIOTCS 110 OTHOIIEHHUIO UX COZEpIKa-
HUS K JIeMCTBUTEIBHOCTH Ha I'perepuueckue U He rperepuueckue. GopmaibHbIM
MIPU3HAKOM UX OTIMYMS JIPYT OT ApyTa sIBISETCS TO, YTO JOMHUHAHTHBIMU (CTEPIK-
HEBBIMH) KOMIIOHEHTaMH BCeX 0€3 UCKIIIOUEHHS] TPEerepuyecKux MOCIOBUL] BBICTY-
[AaeT KOHKPETHAs JIEKCHKA, T.€. IPOTOTHUIIBI TAKUX MOCIOBUIL (CBOOOHBIE BBICKA3bI-
BaHUsI, KOTOPbIE MOCTYKUIIU TIPOU3BOAHON OCHOBOM JJIsl IPOBEPOUATIBHBIX EIUHUIL]
SI3bIKA) UMEIOT (PaKTOJIOTMUECKYI0 CEMAaHTHUKY, T. €. 0003Ha4Yat0T TOJIBKO YyBCTBEHHO
BOCIIpUHUMAaeMble TUIMYHbIE CUTyaluH, Hamp.: ‘Kak HM MHOro BoJOC Ha rosose,
HX MOXHO cOpuUTh OpuTBOIO’ [44. No 245]; ‘Uenosek, exymuii BEpXoM Ha BepOIIoEe,
6nu30k Kk HeOY  [44. Ne 268]; ‘Cobaka HauMHAET IJ1aBaTh, KOrnaa (Boja) JOCTUTHET Ye-
moctu’ [44. Ne270]; Jlammaga, mpex e 4eM NOTYXHYTb, BenbixuBaeT [44. Ne290];
‘XoTst HeOO U BBICOKO, HO 0CaJIKH (BO Bpemsi Oypu) magaroT ObicTpo’ [44. Ne 303] u T.1m.
B cBoro ouepenp, He rperepuuecKre MoCIOBUIbI HATIOJHEHb! KaK KOHKPETHOM, Tak
1 aOCTPAaKTHOM JIEKCUKOMN, TPOTOTUIIBI TAKUX IOCJIOBHUIL YACTO UMEIOT a0OCTPAKTHYIO
CEMAaHTHUKY, T.e. 0003HA4Yal0T TUIMYHbIE CUTYallUH, HE MOJIa/IAI0IINE CEHCOPHOMY
BOCIIPUSITHIO, OTBJICYEHHBIE OT KOHKPETHBIX 00ObEKTOB, CBOICTB, OTHOIIEHU, HATIP.:
‘becniyTHBIN He 3HaeT criokorcTBUs [44. No 47]; ‘bepexTuBOCTh MosIe3HA AJIs1 CaMO-
ro cebs (st sxu3Hu, Aymun)’ [44. Ne 50]; ‘Ecnu pacckas3bsiBaTh 0 CBOEM OJIarOfCsTHIH,
TO nosib3a repsiercs’ [44. Ne 130]; ‘Iloka ymMHBINH MyIpcTBOBa, TIYNbINA TPUKABI OT-
kycuin’ [44. Ne310] u o,

BayxHO OTMETUTH, YTO rperepuyeckas CEeMaHTHKa CBOMCTBEHHA MOCIOBULIAM
TOJIBKO B UX MPSMOM 3HAYEHUH, TOT/Ia KaK IEPEHOCHBIN CMBICI CIIOCOOCTBYET BEp-
Oanu3zanuu rayooKoi U colMaibHO 3HAUUMOM MbICIH. B 3TOM ciydae oOparienue
B MOCJIOBUYHOM IIPOTOTHUIIE K TOM WM MHOM YaCTHOMW, JIOKAJIbHOM, NHANBUAYAJIb-
HOW TUMMYHON CUTYyallMM JIEHCTBUTEIBHOCTH IMO3BOJISIET C MOMOIIbIO 00pa3HOro
MIEPEOCMBICIICHUSI KAKOT0-TMO0 KOHKPETHOTO COOBITHS U3 MOBCEIHEBHOW >KU3HU
MaKCHMaJIbHO BBIPA3UTENBHO (32 CYET aKTyaJM3allMd CEHCOPHOI'O BOCHPHUSATHUS
MHUpa) pErpPe3eHTUPOBATH 001y, II00ATBHYIO U 00LIE3HAUUMYIO HJIE0, KOTOPAst
IIPH CBOEM IIPSIMOM BBIpa)KEHUU OyJleT BOCIIPUHUMATHCA KaK abCcTparupoBaHHAs
OT peasibHOM KU3HHU U MOTOMY OCTaBaThCsl MaJloyOeIuTEIbHON (B paMKaxX MUPO-
BOCHPUSITHUS, CBOUCTBEHHOI'0 TPAJAUIIMOHHOMY YKJIaay >KU3HH), Hanp.: «bombIioit
KaMeHb ObIOT MaJIbIM KaMHeM» [44. Ne 218] — B nepeHocHOM cMbicie ‘UTto-HuoOyab
3HAYUTEIBHOE MOKET ObITh pa3pyllIeHO YeM-HUOY1b HE3HAUUTENbHBIM; ‘Y monyT-
9uKOB oJiuH KoTen [44. No 215] — B mepeHocHOM cMbiciie “Te, KTO CBsi3aH 0OIIUME
HWHTEpecaMu, JTOJIKHBI JepxkaThes BMecTe’; ‘Ha kanie ogHoro BepOiroa CKOIb3ST
ThICSTYM BepOItooB’ [44. No 221] — B meperocHoM cMmbicie ‘TlocTynok omHOro Mo-
KET MPUYUHUTD BpeJ MHOTUM U T.II

['perepuyeckue MOCIOBULBI JOBOJBHO YAaCTO 3THOKYJIBTYPHO MapKUpPOBaHBI
KaK CBOMMHM IPOTOTUIIAMH, TaK U OTAEIbHBIMHU JIEKCHYECKUMU KOMIIOHEHTAMH,
B KOTOPBIX OTPa)Kar0TCsl IOBCEAHEBHOCTh U PEAJIMM TPAJULIMOHHOTO yKJIaja KU3-
HU JaHHOT'O Hapo/a.
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CeHTeHUMOHabHble MOCNOBULbI

B nocnoBunax ¢ CEHTEeHIIMOHAIBHON CEMAaHTUKOMN BbIPAKaIOTCs TAKUE HE MPO-
THUBOpEYAIINe ICHCTBUTEIBHOCTU THUIUYHBIE CUTYallMU, KOTOPbIE XapaKTepusy-
I0TCSl OTHOBPEMEHHO TPEMS 3HAUMMbIMU IPU3HAKAMU CBOETO MPOSIBJICHUS: I03HA-
BaTEJIbHOCTh, HPABOYUUTEIBbHOCTD, TUIAKTUYHOCTh (MMEIOIUMH IMIUPUUECKYIO
MIPUPOAY, TOCKOJBKY KaXKbIi IPU3HAK SBIISIETCS PE3YJIbTATOM KOJJIEKTUBHOIO TeE-
OpPETHUYECKOr0 U MPAKTUYECKOTI'O OMBITA MPEACTABUTENEH JTaHHONW STHOKYJIBTYPBI).
Heitrpanuszanus XoTst 661 OAHOIO M3 3TUX MPU3HAKOB IPUBOAUT K YTpaTe MOcCIIo-
BHIICH CBOETO CEHTECHIIMOHAIBHOTO CcolepKaHusl (OTpakeHUsI Hanbosee BaXKHBIX,
[IEHHBIX U HEOOXOMMMBIX IJIS )KMU3HU B OOIIECTBE MHEHUU O YEJIOBEKE, COIIUYME
U OKpYyXalolel ux cpese, BXOAAIIUX B CHCTEMY MUPOBO33PEHUECKUX, IIEHHOCT-
HBIX U BOCIUTATENIbHO-TIEAArOrM4eCKUX JOMUHAHT STHUYECKONW KapTUHBI MUDA).

B 3TOM cMmBIcne Bce MOCIOBHIIBI, KOTOpblE HE 00JaAar0T HOMOJIOTHYe-
CKOM, TPIOMCTUYECKOW MJIM Tperepuyeckod CEeMaHTUKOH, AU(PPepeHInpyroTCs
[0 OTHOLICHUIO UX COAEP)KAHMS K JCHCTBUTEIBHOCTH HAa CEHTEHIMOHAJIbHbIE
U HE CEHTEHLIMOHAJIbHBIE.

Haubonee oueBuaHBIM (OpMaIbHBIM IMPU3HAKOM TAKOTO WX pa3rpaHuye-
HUS ABJISIETCS, BO-IIEPBBIX, NPEUMYIIECTBEHHO a0CTpakTHas JIeKcuka (u aob-
CTpaKTHBbIE 3HAYEHMS IOJMCEMAHTOB) B COCTAaB€ KOMIIOHEHTOB CEHTEHLIHO-
HaJIbHBIX MOCJIOBHUIL, YTO JOCTATOYHO PEJIKO BCTPEUAETCS y MOCIOBUI] C HE CEH-
TEHLMOHAJBHOW CEMaHTUKOM, HaNp.: ‘“YMHBINA CKPBIBAET JJOCTOMHCTBA BHYTPH,
TIyTBIA AepKUT uxX Ha a3bike’ [44. Ne 17]; ‘Y xoBapHoro (yanada ObIBaeT) pas,
y cnocobHoro (uckycHoro) nsa’ [44. Ne25]; ‘B kieBeTe HET MpaBlibl, BO JIKU
HeT nob6pa’ [44. Ne32]; ‘B nome neHMBOrO HET TOIUIMBA, B JOME O0XKOpHI HET
nuiu’ [44. Ne 42]; ‘FOnoma, nymaromnuii o 0yayneM yMeH; AeBYIIKa, YHH st
crapre, yMHa  [44. Ne 59]; ‘Korma Gorar, Bce — pOIACTBEHHUKH, €clu 00e-
Heenrb, Bce — Bparu’ [44. Ne 139]; ‘KpacHopedyuBbIii — BIepeau, HEUCKYC-
HbIH B peuyax — no3anu’ [44. Ne 165]; ‘CuiapHbINA pbIUUT, OECCUIIBHBIN K€ BU3-
xut [44. Ne273]; ‘Ilpurnamenue — W3 JULEMEpHUs, ClIydailHas BCTpeuya —
1o cyacTiuBou cynroe’ [44. Ne 293]; ‘Uem mioxoi (4eJIOBEK) CO MITaHAMH, JIyd-
e xopomwui 0e3 mraHoB’ [44. Ne 299] u 1.11.

Bo-BTOpBIX, TOCTIOBHUIIBI C CEHTCHIIMOHATBHOW CEMAaHTHUKON YTMOTPEOIIOTCS
B pe€4M B OCHOBHOM B MOPaJIN3aTOPCKON (DyHKIIMH, TOTrJIa KaK HE CEHTEHIIMOHAb-
HbI€ MOCJIOBUIIBI B 3TOM (YHKIMH yHOTpeOssThCS HE MOryT. IMEHHO mo3Tomy
CEHTEHI[MOHAJIbHBIE IOCIIOBHUIl YacCTO HMMEIOT HMMIEPAaTUBHYIO MOJAAJIBHOCTD,
KOTOPOH JIMIIEHBI HE CEHTEHIIMOHAJIbHBIE TTOCIOBUIIBI, Hatp.: ‘He oOwmxai (apy-
roro), Ha3plBasi AYPHBIM: HEJb3s 3HAaTh, 4TO OyneT. He nbcTu xopoimemy: Henb3st
3HaTh, KakoB Oyaet’ [44. Ne 8]; ‘IlypHoro He cripamuBaii: cam ckaxet [44. Ne 15];
‘3HaroIIeMy TOBOPH CJIOBO; METKOMY CTpEIIKY moaronu caunry’ [44. Ne 20]; ‘C ma-
CTEpPOM He cTioph u3-3a yaui’ [44. Ne 24]; ‘He 6epu mouepu TOro, y KOT0 KE€Ha 110X,
HE CaJuCh B OYETHON YacTH IOPTHI y TOr0, y KOro aABepb mioxa’ [44. Ne 64]; ‘Kak
OBl TaJIeKO HU OBLII0, MU TOPOTOI0; KaK ObI cTap HU ObL, Oepu AeBYIKY [44. No 65];
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‘Korga pacremib, HCHBITBIBAN MYyYE€HUs; KOIZIa CTAp CTAHOBUILBCS, UCIBITHIBAN
onaronenctsue’ [44. Ne 66]; ‘Ilpu >xu3HM OTIIA TO3HABAH JTIOACH, C (XOPOIIUM) KO-
HeM no3HaBail 3emsin’ [44. Ne 80]; ‘C GorarsipeM He CIOpb U3-3a MHUIIH, ¢ Ooradem
HE CTIOpb u3-3a cuacths’ [44. No 136]; ‘JInxu u3 mpoauToro (4ToObl HE MPOIIAJIo Jaa-
pom)’ [44. Ne 145]; ‘He roBopu cexpeTHbIX c0B cBoeil skeHe’ [44. Ne 170]; ‘Cnenoit
KOpoBe He mokasbiBail BoAbl” [44. Ne200]; Jlyumyro mumty naBaii Jpyromy, Jyd-
LIYI0 OJIeK 1y HajeBail Ha ceds’ [44. Ne252] u 1.1

OyeHb MHOTME CEHTEHIMOHAJIbHBIE IOCJIOBUIIbI HAIMOHAJIBbHO-KYJIBTYPHO
MapKHpOBaHbl KaK COJAEPYKAHUEM CBOMX HPOTOTHUIIOB (OTPAa’KAIOLIUX MHPOBO3-
3pEHYECKHUE OCHOBbI U HPABCTBEHHBbIE MPUHUUIIBI TPAJULHUOHHOTO COLMYMa),
TaK OTIEJIbHBIMU CBOMMH JIEKCHYECKUMU KOMIIOHEHTAMH, KOTOpble 0003HAYar0T
STHOKYJIBTYpPHBIE peajuu U KOHUENThl, Hamp.: ‘Eciau n1ypHOMY OKakellb yclyry,
OH HE 3HAET HTOT0; €CIIM XOPOIIEeMY CEJIaeIlb 3JI0, OH He 3a0yaeT 3Toro’ [44. Ne 6],
IJle «XOpOUIUi» 03HaYaeT ‘yAayoil’, IO3TOMY «XOPOLINI» y KaJIMbIKOB «HE JI0JI-
JKEH TI03BOJISITh OOMXKATh UIIM OCKOPOISTE ce0s» [44. C. 67]; ‘Uem MyKYMHE CTHI-
JUTHCS, JIyUlle IMYCTh 3aH/JaHOBoe JepeBo nepenoMurcs’ [44. Ne 52|, ‘MyxunnHa
(HEM3MEHHO CTPEMHUTCS) K TOMY, UTO OH 3a/lyMaJl; 3aHAaHOBOE AEPEBO (HEM3MEHHO)
kaudaetcs’ [44. Ne 53], rie «3aH1aHOBOE IepEBOY (B KAJIMBIIIKOM SI3bIKE 3aHOH ‘CaH-
nair’®), BoiomaeT coboii 00pa3 MHUPOBOIO JApeBa, KOTOPOE Y MOHTOJIOS3BIYHBIX
Hapo/IOB B OJHOM M3 CBOMX BapHaHTOB — 3TO «CaH/alloBOe JIEPEBO, pacTyllee
JAJIEKO Ha 3ariajie Ha OrPOMHOMN MyCThIHHOM paBHUHEY [48. C. 92]; ‘Mexny aByMmst
XypyJiamMu >KaJHbIM MaHYKUK ObiBaeT rosoner’ [44. Ne 112], roe «xXypymn» (pemur.
YCT. Xyp/t) — 3T0 ‘Mojie0eH, JaMCKoe O0rociy eHne™, a «MaHDKHUK» (PEIIHT. YCT.
MaHG) — ‘YYCHHMK B KaJIMBILIKOM MOHAcThipe™; ‘Uem ObITh HOMOHOM, HE 3HAIO-
UM Jiena, Jydine ObITh pabom y 3Hatomiero’ [44. Ne 107], rae «HOMOH» — 3TO
MPEICTaBUTEIb COCIOBU S 3HATHBIX JIIOJIEH, T1aBa apuCTOKPATUYECKOI 0 poja, a I1o-
cine XVII Beka — perruoHabHbIN IPABUTENIb Y MOHTOJIOSI3bIYHBIX HAPOJIOB, Y KaJl-
MBIKOB HotH (MCT.) — ‘1) (heomaabHbIil KHS3b, TOCIOINH; 2) YAHOBHUK ® U T.11.

CeHTEeHUMOHAJIbHBIE MOCJIOBUIIBI 3aHUMAIOT ILIEHTPAJIbHOE MECTO Cpenu
HE MPOTUBOPEYAILUX ACUCTBUTEIBHOCTH €IUHHUIL IOCIOBUYHOIO (pOHA, KOTOpPbIE
JIOTMYECKU JIMOO OHTOJIOTMYECKH MPOTHBONOCTABIEHBI IMPOTHUBOpEUYAIUM JIei-
CTBUTEJIBHOCTH MOCJIOBULIAM.

MNapagokcanbHble NOCNOBULbI

B mocnoBunax ¢ mapamokcalibHOM CEMaHTHUKON BBIPAXKarTCS TaKue Mpo-
THUBOpCYAIIUC HGfICTBHT@J'II:HOCTI/I THUIIMYHBIC CUTYyalluU (KaK MNpOAYKT KOI'HH-
THUBHON JI€ATEIBbHOCTH), KOTOPBIE XapaKTEpPU3YIOTCS BO3MOXHOCTBHIO CBOETO

* KanmsIko-pycckuii cioBaps / mof pea. b.JI. Mynuesa. M.: Pycckuit si3bik, 1977. C. 240.
*Tam xe. C. 611.
>Tam xe. C. 341.
¢Tam xe. C. 380.
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palMoOHAIBbHOrO O0BSICHEHHS 0€3 MPUBJIEUEHUS AOMOJIHUTEIbHOW MHPOpMaLIUU

00 UCTOYHUKE UX MOPOXKACHUS, B pAMKaX COOCTBEHHO JIOTMUYECKOI'0 UCTOJIKOBA-

HUS (IO3TOMY caMa BO3MOXXHOCTb BO3HUKHOBEHUSI Iapa 0KCAIbHBIX TUITUYHBIX

CUTyallUi KaK MBICIUTEJIbHON HHTEPIIPETAIIUN PEaJbHOr0 MUpa BCeraa JIoruue-

CKU JieTepMuHupoBaHa). OTCYTCTBHE BO3MOXXHOCTH PAIlMOHAIBLHOTO O0BSICHEHU S

MPOTUBOpEYAIlel AeHCTBUTEIBHOCTH MOCIOBUIIBI IPUBOAUT K yTpaTe mapaiok-

CaJIbHOTO CO/IepXKaHUs (BbIPAXKEHUsI TUIIMYHBIX CUTYAllUMi, HE CYILIECTBYIOIIHNX

B PeajbHOCTH, HO HEOOXOIMMBIX KaK JJIsl €€ MO3HAHUS U Bepu(UKalMU B paMKax

TPaJULIMIOHHOTO MacCOBOT'O CO3HAHMS, TaK U JJIs €€ OCBOCHUs U Ipeodpa3oBa-

HUS B IIpoliecce OOIIEeCTBEHHOM MPAKTUKH U MOCIIEIYIOIEro 0TOOpakeHust B 3T-

HUYECKON KapTHHE MUPA).

B 3TOM cMBICTIE BCE MOCTIOBHUIIBI, KOTOPBIE TPOTUBOPEYAT 0O bEKTUBHON peab-
HOCTH, U] PepeHIUpYIOTCS 110 XapaKTepy UX MPOTUBOPEUUS JEHUCTBUTEIBHOCTH
Ha MapajJioKcalibHble U HernapajokcaibHble. DopMasibHBIM TPU3HAKOM UX OTIIMYUS
JpYT OT Apyra sBJISIETCS TO, YTO MapaJOKCAJIbHbIE OCIOBULIBI UHTEPIPETUPYIOTCS
C JIOTUYECKON TOYKM 3PEHUs KaK JIOKHBIE, a 3TO 3HAUUT B 005A3aTE€ILHOM HOPSI-
K€ COOTHOCSTCSI B CO3HAHUU HOCHUTEJIEH SI3bIKa C MPOTUBOMOJIOKHBIM IO CMBICTY
BBICKa3bIBAHMEM — HCTHHHBIM 110 OTHOLICHUIO K peajbHOM JeHCTBUTENILHOCTH,
Harp.: ‘OT 4eI0Be4YEeCKOro s3bIKa TPecKaeTcs naxe OynbikHUK [44. No 162] — cp.
‘OT BO3JEMCTBHS YEIIOBEUECKOr0 s3bIKa OYJIBI)KHUK HE CMOXKET TPECHYTh HU MPHU
kakux oocrositenbcTBax’ (1); ‘Tomocucras cobaka Huuero He BUAUT [44. Ne 189] —
cp. ‘Tomocucras (rpoMKO M YacTo jaromiasi) codaka HE MOXKET HUYEro HE BH-
JI€Th, €CJIM TOJBKO OHA He Jauuuiach 3peHus’ (!); ‘Y He uMeroIero KelaHuil HeT
a3’ [44. Ne 190] — cp. Y Bcex srozeit ecTh 171a3a, B TOM YUCJIE y T€X, KTO HE UMe-
et xxenanuit’ () u non.

B mapanokcanbHbBIX MOCIOBUIAX MPOTHUBOPEUHE UX COJAEpKaHUS JIEHCTBU-
TEJIBHOCTU PEaTn3yeTcs MpU MOMOIIU OJHOTO U3 CIENYIOLIUX TPEX BO3MOXKHBIX
CHOCO00B:

1. >OMCTEMONOrMYEeCKU NapajoKCc, Korja IMPOTUBOPEUYHE JEHCTBUTEIBHOCTH
00yCIJIOBIIEHO €€ HaMEpPEHHbIM HCKAKEHHEM, MOJEIMPOBAHUEM B IOCIOBU-
1I€ Ha OCHOBE peasbHbIX TUIWYHBIX CUTyallui TaKUX CUTYyalluH, CylEeCTBOBa-
HUE KOTOPBIX HEBO3MOXKHO, Hamp.: ‘Cobaka O€XUT O]l TEJIETOI0 U T'OBOPHT:
«s tamry»’ [44. Ne187] (cobaka MOXKeT Oexarb IO TEJIEeTOd, HO HE MOXKET
roBOpHTH); ‘B cTpaHe ciienbix 3akpbIBail m1a3a; B CTpaHE XPOMBIX MOAHHUMA
Hory’ [44. Ne216] (ecTh Jroau ciemnble U XpOMble, HO HET TaKUX CTPaH, /e
ObI >KIJIM TOJIBKO CJIEIIbIE WIIM TOJIBKO XpoMmble); ‘IIpu oTcyTeTBUM cOOaKu Jaet
(n) cBuHbs’ [44. No 237] (cobaku MOXKET U HE ObITh, HO CBUHBSI HE MOXKET JIAsITh);
‘Bopona, moapaskast rycto, Bomuia B Boay u norutmna’ [44. Ne217] (BopoHBI MO-
TYT Mepepa3HuBaTh I'yCsl, HO HUKOI/Ia HE MOWIYT B BOJly Ha IIYOHHY) U MO ;

2. CEeMaHTUYECKHUH MapasioKc, KOrjaa MpOTUBOPEUNE JEHCTBUTEILHOCTH BOZHUKAET
Onarozapsi HeaJIeKBaTHOM MHTEPIPETALIMY 3HAYEHUS WIIM 00pa3HOTO COJIEpKaHUS
OJTHOT'O M3 JIEKCUUECKUX KOMIIOHEHTOB ITOCJIOBUIIbI, B CHIIy Y€ro 0003Hauaemas
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TUTIIMYHAS CUTYaIlus BOCIPUHUMACTCS KaK uppeayibHas, Hamp.: ‘J{ns ymabmieit

B KOJIOZICII XOPOIIICH JIOIIA N JIATYIIIKA CTAHOBUTCS skepediiom’ [44. Ne 2601, roe

peanu3yeTcs, Ha TEPBBIA B3I, SMUCTEMOJOTHYECKUI NapaioKe, TOCKOJIbKY

B PeaJIbHOM MHPE JIOIIAIM B KOJIOAIBI HE MAIAI0T, a JIATYIIKA HE MPEeBPaIiaoT-

csl B KepeOIIoB, OJJHAKO TIPH BHUMATEIILHOM PACCMOTPEHUH OKa3bIBACTCS, UTO

napaZoKCalbHOE COJAEpKAHNUE MOCIOBUIBI OCHOBBIBAETCS TOJBKO HA JIBY3HAU-

HOCTH JIEKCHYECKOTO KOMITOHEHTA «XOPOIIHIA», KOTOPBIA TOMHUMO OOIIETO 3Ha-

YEHUSI ‘TIOJIOKUTEIBHBIN [0 CBOMM KaueCTBaM’ YIOTPEOISETCS Y KaJIMBIKOB €IIIe

U Juid 0003HaYeHMS YJIAJIbCTBA, T.€. ‘yIaJIoi (Kak M B IPUBEICHHON BBIIIE MO-

cioBulle ‘Eciau JypHOMY OKaXelllb YCIIyTY, OH HE 3HAaeT 3TOT0; €CIIU XOpOoIlIeMY

c/Ienaenib 3710, OH He 3a0yzeT 3Toro’ [44. Ne 6]), ¢ yueToM dero couepkanue mo-

CJIOBHIIBI «O JIOIIA/IN | JIATYIIKE» MOKHO OIUCHIBATH yXKE KaK HE IMapagoKcalib-

HOE, cp. ‘Yianas J011a/b, 1a)e MPOBAIUBIIUCH B KOJIOJEL, UILET cebe xepedla,

BOCIIPMHUMAs B KauecTBe TakoBoro gaxke jarymky’ (1); ‘Bop He cuuraercs de-

noBekoM’ [44. Ne257], rine mapagokcaabHasi CEMaHTHKa 00yCIIOBIIEHA TOHUMA-

HHEM JICKCHYECKOTO KOMIIOHEHTA «UeJIOBEK» TOJIBKO B €r0 3HAUCHUHU KaK )KUBOE

CyIecTBO’ (B TO YK€ BpeMsI ITapaJOKC HEUTpaIU3yeTCs MPU aKTyallu3alliy eIe

OJTHOTO 3HAYEHUS CJIOBA «YEIOBEK» — ‘JIMYHOCTH KaK BOIUIOIICHUE BBICOKUX

MOpAaJIbHBIX Ka4eCTB’) U T.I1.;

3.  QopMarbHO-TIOTUYECKUN IMapagoKC, KOrJIa MPOTHBOpPEYHE JEHCTBUTEIBHO-
CTHU BO3HHUKAET B PE3yJbTaTe dIUMUHAIIMU (WU COACPIKATEIBHOM JeaKTya-
JU3alMK) TON 4acTH MOCJIOBULIBI (MJIM €€ MPOTOTUIIA), KOTopas obecreunBa-
€T HCTUHHOCTb MOCIIOBUYHOTO CMBICTIA (aHAJIOTHYHO TOMY, KOT/[a JIOTHYECKU
WCTUHHOE BBICKAa3bIBAHWE BOCIIPUHUMAETCS KaK JOXKHOE B Ciydae OIyIlie-
HUSl TE€3MCOB, M3 KOTOPHIX ATO BBHICKAa3bIBaHWE OBLIO BHIBEICHO B COOTBET-
CTBUHM C IpaBuiamMu (opMalibHON JOruKH), Hamp.: ‘beratomas cobaka rio-
xKeT Koctu’ [44. Ne 174], rae ogHa 4acTh MOCIOBHUIIBI MIIMMUHAPOBAHA, YTO
CIIOCOOCTBOBAJIO BOCIPUATHUIO COJAEP)KAHMS OCTaBILIEHCS 4YacTHU Kak Iapa-
JIOKCAJIbHOTO, MPHU 3TOM MHapaijiebHO COXpPAaHWICS B YNOTPEOICHUU OAMH
U3 BAPUAHTOB ITOJIHON BEPCUU TTOCIOBHIIBI, KOTOPBIH JTaeT IMOJHOE MPEICTaB-
JIEHUE O JIOTMYECKH IpaBUIBLHOM paccyxaeHuu, cp. ‘Eciau (cobaka) noma,
OHAa TOJIOJIAET; €CJIN XOIUT, TIIOKET KocTu [44. Ne 175]; ‘Jlyume nens, yem
cobaka’ [44. Ne297], rae nipu akTyaau3aluy BCEX HEOOXOIUMBIX JIJIsl JIOTH-
YEeCKH IMPAaBUJIBHOIO PACCYXIECHHS TE€3UCOB, MapaJoKCAIbHOE COJAEpIKAHUE
MMOCJIOBUYHOTO YMO3aKJIoueHus: HelTpanmu3yetcs (cp. ‘Cobaka cTaHeT cTa-
pOi1 U yMpET, a 11eTlb, Ha KOTOPYIO OHa ObLIa MOCaXeHa, OCTAHETCs sl HOBOM
co0aku, MOATOMY JIydIlle IIeTh, YeM cobaka’) u Mo/,

[TapanokcanbHBIE TOCIOBUIBI HE OTIMYAIOTCS HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIM
CBOEOOpa3neM JIEKCMYECKOTO COCTaBa, OJIHAKO CBOMMU MPOTOTHUIIAMHU OTPaXKaIoT
3HaYUMBbIC ()PArMEHTHI TPATUITHOHHOTO MUPOBOCIIPUSITUS M TTOBCETHEBHOT'O yKJIa-
J1a )KMU3HHU Hapoza, KOTOPBIE B AaHOMAJIEHOMN JIOTHUECKON (hopMe perpe3eHTHPOBAHBI
B TIOCJIOBUYHOM KapTHUHE MUPA.
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A6cyppaHble NOCNOBULIbI

B mocnoBuiax ¢ abcypaHOW CEMaHTHKON BBIPAXKAIOTCA TaKHUE MPOTHUBOPE-
yalue AeWCTBUTENbHOCTH TUIIMYHbBIE CUTYalUU (KaK MPOAYKT KOTHUTHUBHOM Je-
SITEJIBHOCTH), KOTOpbIE HE MOJANAJAI0T OOBSICHEHUIO C TOYKHM 3PEHHUS €€ Palho-
HaJIbHOI'O UCTOJIKOBAHUS (B TOM CMBICIIE TIOPOXKJIEHHE a0CYpAHBIX CUTYyaIlUi KaKk
Croco0 MBICIUTENBHON HHTEPIPETALIMHN OKPYKAIOLIET0 MUpa JIEKHUT 3a Mpeaesa-
MU JIOTUYECKOI'O MBIIUICHUS, MAHU(PECTUPYET OHTOJIOTMUECKUM acleKT MpoBep-
OMaJIbHOM KaTeropusaluu JeicTBUTENbHOCTH). Hamnune pannoHanbHOro oobsic-
HEHUs IPOTUBOPEYALTUX JEHCTBUTEIBHOCTH MOCIOBUI] IPUBOJIUT K yTpaTe UX aod-
CYpAHOIO COZEp’KaHUs (BbIpaKEHUS TUIIMYHBIX CUTYyallli, OTPULAIOLIUX CBOUM
COJIEpKaHUEM PEAJIbHOCTh, OHAKO HEOOXOAMMBIX KaK JJIsl €€ HENPOTUBOPEUYHUBO-
I'0 OCMBICIIEHUS, TaK U JJ1s1 €€ aJIEKBATHOTO BOCIIPUATHUSA B pAMKaX CHUHKPETHYECKO-
r0 MBIIJICHHUS, CBOMCTBEHHOI 0, KaK M3BECTHO, PAHHUM (popMaM MUPOBO33PEHUS,
UIMPOKO MPEICTABICHHOIO B (DOJIBKIOPE M COXPAHMBILEroCs MO Ceil JeHb B TEX
OTJENbHBIX (PparMEHTaX STHUYECKOW KapTHUHBI MUPA, KOTOPbIE 1€TEPMUHHUPOBAHBI
TPaAUIMOHHBIM MacCOBBIM CO3HAHHEM).

B 3TOM cMBICIE BCe MOCIOBHUIIBI, KOTOPbIE TPOTUBOPEYAT OOBEKTUBHON pe-
ajapHOCTU IU(pHepeHIUPYIOTCS 0 XapaKTepy UX IPOTUBOPEUUS AEUCTBUTEIBHO-
CTHU Ha a0cyp/JHbIe U He abcypaHble (mapaaokcaibHble). DopMaibHBIM TPU3HAKOM
WX OTIWYHUA JIPYT OT Apyra SIBISETCS TO, YTO aOCyp/HbIE MOCIOBULIBI HE MOTYT
ObITh MHTEPIPETUPOBAHBI C JIOTHYECKOW TOUKHU 3PEHUSI HU KaK JIOKHBIC, HU KaK
UCTUHHBIE, ITOCKOJBKY HE 00pa3yloT B (hOpMajIbHO-IOTMUYECKOM IJIaHE KOppes-
THUBHYIO IIapy C IPOTHUBOIOJOXKHBIM MO CMBICITY BBICKAa3bIBAHUEM — HUCTHHHBIM
(MU JIOKHBIM) 110 OTHOLLIEHUIO K peajibHON JeMCTBUTENBHOCTH (T.€. U a0CypIHYIO
MIOCJIOBUILY, U €€ CEMaHTUYECKUN KOPPEISAT — JIOTMYECKU POTUBOIIOCTABIEHHOE
BBICKa3bIBAHHE — HEBO3MOKHO B PaBHO CTENEHU OJIHO3HAUYHO KBaJU(UIIUPOBATD
B paMKax OIIO3UIIMU UCTHHHO VS. JIOXKHO), Hamp.: ‘JlJ1s CbIHA acTpoJjiora He OCTaeT-
cst mecta MouuThes’ [44. Ne 113] — cp. ‘CoiH acTposiora Bcerja HaieT MeCTo, I7ie
cmoxkeT momounThes (?!); ‘I'Huioe nepeBo oOmMasbiBatoT KpoBbio® [44. No 267]— cp.
‘CruuBuiee AepeBo Helenecoo0pa3zHo oOMasbiBaTh KpoBbio® (?!); ‘HenaBuctHOMY
YeJIOBEKY MOKa3bIBAIOT yOexkaBiyto jomans [44. Ne 287] — cp. ‘UenoBeky, KOTO-
pOTO HEHABHUIUIIIb, HE3aUeM TOKa3bIBaTh yOEKABIIYIO Jomaas (?!) u T. 1.

HckaxeHne peajibHOW JEHCTBUTEIBHOCTU /10 OECCMBICIHIIBI B COJEPKaHUU
aOCypIIHBIX IOCJOBUIl MOXKET OBITh OOYCJOBJIEHO OJHUM M3 JBYX BO3MOXHBIX
(haxTopOB:

1. akTyanu3auusi yHUKaJIbHOW B KOTHUTUBHOM IUIaHE (€IMHUYHOW, pa30BOM) Me-
Taophl, IETEPMUHUPYIOLIEH OKKAa3HOHAJIBHYIO JIEKCHYECKYI0 COYETaeMOCTb
KOMIIOHEHTOB IOCJIOBULIBI, YTO B COBOKYITHOCTH M IOPOXKAAET OECCMBICIHILY,
Hanp.: ‘Meicnu Ha cTose, a moAMBIIKY B Tbln’ [44. Ne 148], roe metadopa
«MBICIT Ha CTOJIe» O3HAyaeT ‘TOpAUThCA co0o0i’, a MeTadopa «IOAMBIIIKU
B IBUTW» — ‘HE UMETh OCHOBAHWM I TOTO, YTOOBI TOPAUTHCS CO00il’, T.C.
B IIOCJIOBHIIE «PA3yMEETCs YEJIOBEK, KOTOPBIN TOPIUTCS, HE UMEST OCHOBAaHUHU
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1tst atoroy [44. C. 88]; ‘Ilpu ciyxe o cBaapbOe Kararcs cyxue (IycThIe) ToJo-
Bbl’ [44. Ne 188], rne meradopa «cyxue rojJoBbD) — ‘JIErKOMBICIIEHHBIE JIFOIN,
«KOTOpBIE PYKOBOJICTBYIOTCSI HEOCHOBATEIbHBIMU cityXamm» [44. C. 94| u T.11.;
2. MOTHUBaIUs MOCIOBUYHOIO MPOTOTUIA (BHYTPEHHEN (OPMBI) COIEpKAHUEM
CUTYaTUBHOTO (MU BEpOAIbHOT0) KOHTEKCTAa BOSHUKHOBEHUS U MOCIIEAYI0-
HIero ynorpeodaeHus NOCI0BHULIbI, 0€3 3HaHUSI KOTOPOTO HEBO3MOXKHO aJ1eK-
BAaTHOE NMOHMMaHUE €€ CMbICIIa, HEOTAEIUMOro OT JaHHOIO CUTYaTUBHOTO
KOHTEKCcTa, Hamnp.: ‘He poauncs, a yx maceT oTioBckuid Tabyn’ [44. No 3§8]
u ‘Ponmics panplie otia u nac nenoBckuid Tabyn’ [44. Ne 39], roe cmbich
OCJI0BUI] OOYCIIOBJIEH UX TEKCTOBBIM MEPBOMCTOUHUKOM, ITOCKOJIBKY 00€
OHU «3aMMCTBOBaHbI U3 OJHOM HAPOJHOMN CKa3KU U YIOTPEOIISIIOTCS B BUJIE
HacMemKy Haja aryHom» [44. C. 72]; ‘Uem mecTpoTa MepuHa, JIydIle Te-
crpora vamm’ [44. Ne298], rne mociaoBuiia oOpeTaeT CMBICI, CTAHOBUT-
Cs IMOHATHOM B KOHTEKCTE€ CHUTyallUM TOCTENPUHMMCTBA U O3HAYAET, YTO
«JJ14 TOCTS MPUSTHEE MOKYIIaTh, YeM pacCMaTPUBATh UMYIIECTBO XO35U-
Ha» [44. C. 108] u mog.
Kax M0HO BUAETH, MHOTHE a0CYpIHBIE TOCIOBUIIBI HALIUOHAIBHO-KYJIBTYP-
HO MapKHpPOBaHbI OTACIbHBIMU METa(OPUUYECKH MEPEOCMBICIEHHBIMH JIEKCHYE-
CKMMH KOMIIOHEHTaMH U/WJIM COJIEP’)KaHUEM CBOUX IPOTOTHUIIOB, B KOTOPBIX OTpa-
YKAIOTCS ¥ TPAIUITMOHHBIA YKJIaI )KU3HU C €r0 X035 IUCTBEHHON U 0OPsIIOBOM TTpakK-
THUKOH, U 3THUYECKAsI KAPTHHA MUPA CO BCEH COBOKYITHOCTbHIO JIETEPMUHUPYIOLIUX
€€ MPUPOJHBIX, COLIMAIIBHBIX U MUPOBO33PEHUYECKUX (PAKTOPOB U YCIIOBHIA.

3akKnoueHue

AHanu3 CEeMaHTHUKH MAPEMHOJIOTHYECKUX €IUHUIL (TIOCTOBHI]) C TOYKHU 3pe-
HUS €€ OTHONIICHHS K OKPYKAIoIIEMy MUPY Kak OOBEKTY MO3HAHUsI, OIICHKH, Be-
pudukanuu ¥ BepOaIn3alii TO3BOJMII BBIIBUTh U ONMUCATh MX CEMAaHTUYECKHUE
TUTIBI B COOTBETCTBUHU C KaTEropu3aluen JEUCTBUTEIBHOCTH B IMIHUPUUYECKOM,
AKCHOJIOTMYECKOM, OHTOJIOTUYECKOM U JIOTHYECKOM aCIEeKTax.

Kareropuszanusi OTHOIIEHHS K JCHCTBUTEIBHOCTH B MTOCIOBUIIAX UMEET YHU-
BEpPCAIBHBIN XapakTep (MMOCKOJBKY B MPOAaHAIU3UPOBAHHBIX TAPEMHUOIOTUUECKUX
€IMHUIIAX KAJIMBIIIKOTO sI3bIKA MPEACTaBICHBI BCE YETHIPE €€ aCIeKTa), OJJHAKO OT-
JAuYaeTcst U30UpPaTEIbHOCTHIO B IIJIAHE CBOETO PAaCHpEIEIEHUs] 10 CEMaHTUUYECKUM
TUTIAM ¥ TIOHSITUHHO-00pa3HON peain3alum.

YcTaHOBIEHO, YTO MOCIOBUIIBI HU(PHEPEHITUPYIOTCS TIO OTHOIICHHUIO UX CO-
NEpKaHusl JCUCTBUTEIBHOCTH HAa JBE€ CEMAaHTHYECKH MPOTHBOINOCTABJICHHBIC
JIpYT APYTY Tpyniibl (IPOTHBOpPEUAIUME U HE MPOTUBOpPEUAIINE 0OBEKTUBHOM pe-
anpHOCTH). [locmoBuIIbl, cofep)KaHne KOTOPHIX HE MPOTHBOPEUUT JCHCTBUTEIb-
HOCTH, TIOAPA3JEISIOTCS B AMIIUPUUYECKOM aCIeKTe HAa HOMOJIOTHYECKHE W CEH-
TEHIIMOHAJIbHBIC, & B aKCHOJOTUYECKOM AaCIeKTe Ha TPIOMCTUYECKUE U TPEerepu-
yeckue. [locnmoBuibl, comepkaHue KOTOPBIX MPOTHUBOPEUYUT JIEHCTBUTEIBHOCTH,
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pasrpaHUYMBaIOTCS HA OCHOBAaHUU MTPOTUBOIIOCTABJICHUS JIOTMYECKOTO U OHTOJO-
TUYECKOI0 acleKTOB MPOTUBOPEUUs peajJbHOMY MUPY, COOTBETCTBEHHO, Ha Mapa-
JIOKCaJIbHbIE U a0CypIHbIC.

B mocioBruniax ¢ HOMOJIOTMYECKOM CEMAHTHKON OTPa’KaroTCsl 3HAHUS O 3a-
KOHAaX, KOTOpPbI€ HEM3MEHHO BBINIOJIHAETCS B peaibHOM MUpE OE30THOCUTEIBHO
BOJIM M KEJaHUs 4YelloBeKa. B mocioBuIax ¢ CEHTEHIMOHAIbHOW CEMaHTHKOM
OTpa)kaloTcs HamboJiee BakKHbIE, LIECHHbIE U HEOOXOAMMBIE 3HAHUS O YEJIOBEKE,
COLIMyME U OKPY’KaloIlel UX cpejie, BXOASAIIUE B CUCTEMY MHUPOBO33PEHUYECKUX,
LIEHHOCTHBIX U BOCIUTATENIbHO-NIEAATOrHYECKUX JOMUHAHT dTHUYECKON KapTH-
Hbl MHpa. B mocinoBunax ¢ TPOMCTUYECKOM CEMaHTHUKOM OTPaKarTCs caMoo-
YEeBUHbIE U HEM3MEHHBIE 3HAHUS O JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPIMU OE€3yCIOBHO
BJIAJICET KXKIBI MHIMBUI B paMKax JaHHOW dTHUYECKON H/WUIM COIUATBHOMN
rpynmnsl. B mocioBHIiax ¢ rperepuyeckoidl CEMaHTHMKOM OTPa)KaroTCs 3HAHUS
O Pa3JIMYHBIX CTOPOHAX M aCMEKTaxX MMOBCEAHEBHOCTH, IPUBATHOM XKU3HU YeJIO-
BEKa, MaJIO3HAYMMBbIX MIPOSIBICHUHN ObITHUS B IpUpoJe U counyme. B nocnoBunax
C Mapa/loKCaJibHON CEMaHTUKOW OTpa)kaloTcsi IPOTUBOpEYAIIie 1eHCTBUTEIbHO-
CTU 3HAHUSA, KOTOPbIE XapaKTEPU3YIOTCS BO3ZMOXKHOCTBHIO CBOETO PallMOHAIBHO-
ro OOBSICHEHHS M HEOOXOAUMBI JIUISl TIO3HAHHS M BEPUPHUKALMU OKPYIKAIOIIETO
MHpa (B paMKax TpPaJUWLIMOHHOTO MAacCOBOI'O CO3HAHHs), TaK U JJIsl €ro OCBOe-
HUS U IIpeodpa3oBaHus (B Ipoliecce 00IEeCTBEHHOM MpakTuku). B mocnoBunax
¢ a0CcypaHON CEeMaHTHKON OTPaKalOTCs TaKWe MPOTHBOpPEUAIIHNE JACHCTBUTEIb-
HOCTH 3HaHUS1, KOTOPbIE HEBO3MOXKHO OOBSCHUTH C TOYKH 3PEHUS pallUOHATIBHO-
I'0 UCTOJKOBAHUS OKPY’KAIOIIEr0 MUPA, OJIHAKO KOTOPbIE HEOOXOAUMBI JUJIsS €ro
aJIeKBaTHOTO BOCIPUSTUSI U HEMPOTHUBOPEUYUBOTO OCMBICIIEHHSI B paMKax CHH-
KPETUYECKOTO MBILIICHUS.

[TocnoBuLbl pa3HBIX CEMAaHTUYECKUX THUIIOB MUMEIOT crenuduueckuii Habop
MPOTOTHUIIOB, MOHSATUNH U 00pPa30B U SBIISIIOTCA B Pa3HOMl Mepe ATHOKYJBTYPHO
MapKupoBaHHbIMHU. B Gonblueil cTenenu (Ha marepuasne MpOaHaIU3UPOBAHHOTO
MIOCJIOBUYHOr0 (JOH/1A KAJIMBIIIKOT'O SI3bIKa) HAI[MOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM CBOE€0Opa-
3MeM OTJINYAIOTCS CEHTEHIIMOHAJIbHBIE, IPErepuuecKre u abCcypiHbIE TOCIOBHULIbI,
B MEHbIIEH — HOMOJIOTMUECKHE, TPIOMCTHYECKHE U ITapaJoKcalibHbIe. TO NI HHOE
pacrnpenesieHie CEeMAaHTHYECKUX TUIIOB MAPEMHUOJOTHYECKUX €IUHUIL (TTOCIOBHUIL)
penpe3eHTUPYET STHOIMHIBOKYJIBTYPHOE cBO€0Opa3ue KaTeropu3aluy U KOHIIETI-
TyaJau3aluy JeHCTBUTEIBHOCTH B MOCIOBUYHON KapTUHE MUPA KaXk10r0 Hapo/a.
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